
Brugsvejledning
mats. Den trehjulede liggecykel, der vokser med dig.

mats.



Mange tak.

Kære kunde
Vi vil gerne sige tak, fordi du har vist tillid til vores virksomhed og købt vores produkt. Du 

bedes læse brugsanvisningen grundigt igennem, inden produktet tages i brug, og følge 

anvisningerne. Vær opmærksom på, at retningslinjerne og anvisningerne i denne brugs-

anvisning kan afvige fra det produkt, du har købt, på grund af forskelligt udstyr. Vi tager 

forbehold for tekniske ændringer.

Vigtig information!

Sørg for, at brugsanvisningen opbevares sammen med produktet.

Dit schuchmann-team
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06 1. Forberedelse.

1.1 Udlevering
Ved modtagelse skal produktet efterses med henblik på om der mangler 
noget, og om der er fejl og eventuelle transportskader. Undersøg varerne, 
mens fragtmanden er til stede. Hvis der er opstået skader under transport, 
skal der laves en oversigt over fejlene (mangelliste), mens fragtmanden er 
til stede. Send en skriftlig reklamation til den pågældende forhandler.

1.2 Sikkerhedsforanstaltninger før brug
Korrekt brug af produktet kræver præcis og omhyggelig oplæring af bru-
geren og en eventuel ledsagende person. Du bedes læse brugsanvis-
ningen grundigt igennem, inden produktet tages i brug, og følge anvis-
ningerne. Nogle skruer kan være løsnet på grund af transporten. Spænd 
alle skruer inden første anvendelse med det tilspændingsmoment, der er 
i punkt 7.6. Der er risiko for, at produktdele, som huden kommer i berøring 
med, kan blive meget varme på grund af solopvarmning. Alt efter solstrå-
lingens længde og intensitet kan overfladerne på de enkelte dele nå op på 
over 41°C og dermed medføre lettere forbrændinger ved direkte hudkon-
takt. Tildæk derfor disse steder, eller beskyt produktet mod direkte sollys.

1.3 Sikker bortskaffelse
For at bevare og beskytte miljøet, for at forhindre miljøforurening og for at 
forbedre genbrug af råstoffer (recycling) skal du overholde bortskaffelses-
anvisninger: under punkt 1.3.1 og 1.3.2.

1.3.1 Emballage
Produktets emballage bør opbevares til en eventuel senere nødvendig 
transport. Hvis du skal returnere produktet til os for reparation eller i garan-
tiydelsestilfælde, skal du så vidt muligt anvende den originale papkasse, 
så produktet er emballeret optimalt. Aflever ellers emballagematerialerne 
sorteret til genbrug.

Emballagematerialerne må ikke efterlades uden opsyn, da de kan være farlige.

1.3.2 Produkt
Aflever de råstoffer, der er anvendt til produktet, sorteret til genbrug efter 
udløbet af produktets livscyklus (se mat3erialeinformationer under Pkt. 2.1.
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1.4 Opbevaring af brugsanvisningen
Opbevar brugsanvisningen omhyggeligt, og giv den videre sammen med 
produktet, hvis det overdrages til andre. Mister du brugsanvisningen, kan 
du altid downloade den nyeste version på www.schuchmann.de.

2.1 Information om materialer
Alle bundrammer er fremstillet af aluminium, korrosionsfri og pulvercoatet. 
Sædet er polstret med Evazote (elastisk), og betrækket består af biela-
stisk net og modstandsdygtig tekstil. Alle øvrige integrerede materialer er 
korrosionsbeskyttet ved at der er anvendt rustfrit stål, aluminium, plastma-
terialer, KTL eller pulvercoating.

2.2 Håndtering / transport
Alle vigtige dele, som f.eks. Sæde, styr eller pedaler kan tilpasses til den 
individuelle brugers behov. Ved hjælp af specielt tilbehør (se punkt 5) kan 
brugeren positioneres f.eks. på overkroppen eller i underbens- / fodområ-
det. Den trehjulede liggecykel mats. har en skivebremse. Den er ikke bereg-
net til at blive båret, da den er udstyret med hjul. Hvis det er nødvendigt at 
bære udstyret på grund af forhindringer, skal det sikres, at alle bevægelige 
dele er fastspændt. Stil jer derefter to personer foran og bagved cyklen, 
tag fat i forhjulet og i bærebøjlerne på bagakslen og bær cyklen til det 
ønskede sted. For at transportere cyklen, indstilles alt så kompakt som mu-
ligt (saddelhøjde, styrhøjde, afmontér tilbehør osv.).

2.3 Anvendelsesområder, formålsbestemt anvendelse
Liggecyklen mats. er et stykke medicinsk udstyr i risikoklasse 1 og er bereg-
net til børn, und og voksne til udendørs brug.
Med denne liggecykel får brugere med handikap mulighed for egen trans-
port. De kan med denne cykel selvstændigt klare relevante distancer og 
opnå et passende tempo. Anvendelsen af cyklen skaber mobilitet ved 
udendørsaktiviteter og giver mulighed for et liv i fællesskabet (integration i 
en gruppe af person i samme alder).
En anden anvendelse eller anvendelse, der ligger herudover, anses for at 
være i strid med den formålsbestemte anvendelse.
De motoriske evner med hensyn til 

•	koordination af bevægelser (skiftevis bevægelse af ben, øje-hånd-ko-
ordination, isolerede arm- og benbevægelser);

2. Produktbeskrivelse.

1. Forberedelse.
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•	den målrettede opbyggelse af muskelkraft og udholdenhed 

•	opbygning af torso-stabilitet, forbedring af hovedkontrol (ved hjælp 
af skålsædet og den nærmest liggende position kan liggecyklen mats. 
her give særlig understøttelse eller variabilitet);

•	forbedring af balancereaktioner

•	 leddenes bevægelighed (range of motion, ROM) især for de nedre 
legemsdele, herved holdes belastningen af hoften holdt lav ved at 
strække benet i bevægelsen;

og patienternes kardiorespiratoriske funktion forbedres. Disse effekter  
understøtter den fysioterapeutiske behandling.

2.3.1 Indikationer
Liggecyklen mats. Er egnet til børn, unge og voksne med tilegnede eller 
medfødte handicap der baserer på følgende diagnoser:

•	Skader på det centrale nervesystem (f.eks. Cerebralparese i spastisk, 
dyskinetisk eller ataktisk form, GMFCS 2-4) 

•	Skader på der perifere nervesystem (f.eks. Spina bifida eller paraplegi)

•	Neuro-degenerative sygdomme (f.eks. Muskeldystrofi eller -atrofi, der 
er forbundet med stofskiftesygdomme) 

•	Genetisk betingede sygdomme (f.eks. Trisomie 21, Rett syndrom,  
Kabuki-syndrom, Cornelia de Lange-syndrom, ...) 

•	Ortopædiske sygdomme og deformiteter, som følger deraf (f.eks. slid-
gigt og følger af trauma på skelettet) 

•	Psykiske sygdomme, som har indflydelse på bevægelsesadfærden 
(f.eks. fra det autistiske spektrum)

Relevante symptomer (også for andre sygdomme) er: 
•	Begrænset kontrol over holdning,

•	Begrænsninger for graden af bevægelse, 

•	Deformiteter på skelettet (f.eks. rygraden og/eller bækkenet),

•	Begrænsninger for det kardiorespiratoriske system,

•	Begrænsningen for balanceevnen,

•	Begrænsninger for kraft og udholdenhed,

•	Ukontrollerbare bevægelser

Den beskrevne gruppe personer kan ikke anvende gængse cykler eller 
køretøjer, på grund af de motoriske udfordringer, heller ikke med normalt 
tilgængelige støttehjul.
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2.3.2 Kontraindikationer 
mats. bør ikke anvendes hvis:

•	Farerne for patienten selv eller tredjemand i forbindelse med anven-
delsen af den trehjulede cykel er;

•	Smerter, der opstår under anvendelsen, der forstærkes; eller

•	andre kontraindikationer, som er konstateret af en læge.

2.4 Ikke-formålsbestemt anvendelse / advarsler
•	Korrekt brug af produktet kræver præcis og omhyggelig oplæring af 

den behandlende vejleder.

•	Bøjede styr eller styrkonstruktioner skal omgående udskiftes! Hvis  
et bøjet styr fortsat anvendes eller rettes op, er der fare for at det 
knækker.

•	Køretøjet må kun anvendes på asfalterede veje og cykelstier, samt på 
veje, der er faste og behandlet med sand, grus eller lignende materi-
aler. Anvendelsen på løst terræn eller på mountainbike-terræn er ikke 
tilladt.

•	For patientens maks. vægt se punktet " Tekniske data” i denne brugs-
anvisning. Vær her opmærksom på advarsels-etiketten på bagaksel-
armene.

•	Bær altid lys og synlig beklædning når du cykler!

•	Vær altid klar til at bremse, især på veje med hældninger og uden 
godt udsyn!

•	Tag hensyn til fodgængere og andre bløde trafikdeltagere!

•	Der må ikke hænges last på styret, dette har negativ indflydelse på 
sikkerheden.

•	Hvis de forefindes: Skivebremser skal køres til, for at opnå deres fulde 
bremseeffekt, efter få kilometre/bremsemanøvrer.

•	Kontrollér jævnligt om sæde, pedalarme, pedaler og evt. støttehjul er 
fikseret korrekt.

•	Vi anbefaler, for din egen sikkerhed, at du altid bærer en cykelhjelm når 
du bruger dit køretøj. Vær altid opmærksom på at hjelmens kvalitet er 
i orden. Den bør som minimum svare til lovkravene og anbefalingerne 
herfor (Standard: EN 1078 eller ANS)!

•	Kontroller inden hver kørsel at bremser, lygter og ringeklokke fungerer 
korrekt!

•	Kontrollér jævnligt alle skrueforbindelser og efterspænd om nødven-
digt med det korrekte omdrejningsmoment (se punkt 7.6).

•	Vær opmærksom på, at køretøjet skal overholde lovkravene!
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•	Kør kun når du er i stand til dette!

•	Anvend ikke hovedtelefoner, så du er i stand til at høre advarselslyde.

•	Bremselængden for cyklen øges i vådt føre. Sørg derfor for at køre med 
en hastighed, så du til enhver tid kan standse.

•	Selvom begge baghjul er udstyret med en gribeskærm, er der fare for 
at hænder kan trænge in i egerne udefra under kørslen.

•	Forvis dig inden hver kørsel om, at sædet er låst og at alle skruer, især 
den til indstilling af sædepositionen er spændt korrekt. Vær her op-
mærksom på advarsels-etiketten på bagakselarmene.

•	 Indstilling af sædet (f.eks. Højde-, vinkel-, rygjustering) må kun foreta-
ges i ubelastet tilstand.

•	Anvendelse og opbevaring af cyklen må kun finde sted i et tempera-
turområde på -10 C til 45 C (ved elmotorer er dette 10 C til 25 C). Ved 
for høje temperaturer: 1. Hydrauliske bremser fungerer dårligere eller 
slet ikke, 2. Der er fare for forbrændinger ved hudkontakt med sædet ..., 
3. Leje- og kædefedt smelter og løber af, hvilket fører til tab af funktion 
og miljøskader, 4. Der kan opstå skader på batteriet (se punkt 7.2).

•	Støjniveauet, der har fået vurderingen A, er mindre for førerens ører end 
70 dB(A)

2.5 Udstyr i hht. færdselsloven
Følgende komponenter er påbudt for gadecykler iht. færdselsloven:

•	To bremser, der er uafhængige af hinanden

•	En ringeklokke med klar tone

•	Forlygter, baglygter med reflektor, store bagudvisende reflektorer, 
pedalreflektorer, to gule egereflektorer eller hvide refleksringe, samt 
frontreflektorer, som er godkendt til konstruktionen.
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2.6 Udstyr på basismodellen
•	asymmetrisk udformet stel til 

bedre transfer

•	dybde-, vinkel- og højdeju-
sterbart sæde, med integreret 
sidestyring og vinkeljusterbart 
ryglæn

•	justerbar hjulafstand

•	2-punkt-sele

•	aluminiumsramme med ekstra 
lav indstigning

•	skivebremser 

•	grebsviddejusterbar bremsearm 

•	 integreret bremsearm

•	lyssystem iht. Færdselsloven 
inkl. parkeringslys og reflektorer

•	navdynamo i forhjulet

•	standardpedaler 

•	pedalarme, justerbare i tre trin

•	gribeskærm på baghjulene

•	aftagelig fane

•	ringeklokke

•	regnslag
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2.8 Produktoversigt
Nedenstående figur viser placeringen af de vigtigste komponenter og de 
betegnelser, der anvendes for dem i denne brugsanvisning.

Understyrfor afslappet men præcis  
styring.

Hjulafstanden 

kan tilpasses til  kropshøjden.

Bagaksel  
med  
skivebremse. 

Optimal position i svingtakket være 
den særlige stelgeometri og den lave 

sædeposition.

Sæde 
med integreret sidefø-
ring og vinkeljusterbart 
ryglæn samt højde- og 
sædevinkeljustering.

Stel 
af let, kraftig aluminium og lav 

indstigning i hele serien.

aftagelig fanefor mere 
sikkerhed og synlighed.

Belysning 
iht. færdselsloven.

20“  
forhjul  

med elmotor
(ekstraudstyr).

Integreret gribeskærm for indersiden for 
optimal sikkerhed under kørslen.

2.7. Tilbehør.
•	Nakkestøtte
•	4-punkt-sele
•	Brystpelotter
•	Overstyr
•	Bred sæde
•	Sædeindlæg
•	Trailer-funktion
•	Håndpositioneringshjælp
•	Hydrauliske bremser
•	Fodpositionspedaler
•	Fodskåle 

•	Fodskåle med (dynamiske )  
benholdere

•	Ergotec-pedaler
•	Taske
•	Gribeskærm
•	2-Trins gearskift (fast tandkrans/ 

fritløbskrans)
•	Friløbskrans med 8 gear med 

differentiale
•	3-Trins gearskift (fast tandkrans/ 

fritløbskrans/8 gear med diffe-
rentiale)

•	Elmotor
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2.8.1 Fane
Fanen (A) gør at liggecyklen mats. er mere syn-
lig og dermed er brugeren det også. Fanen og 
plaststaven (ca. 160 cm lang) er anbragt på ba-
gakslen.
For lettere håndtering, kan denne tages af og 
kan nemt sættes i den formonterede holder (B) 
på bagakslen igen. 

2.9 Motormuligheder
Liggecyklen mats. kan udstyres med følgende  
drivkonstruktioner:

• fast tandkrans 
• �2-Trins gearskift (fast tandkrans/ frit-

løbskrans) 
• Friløbskrans med 8 gear
• �3-Trins gearskift (fast tandkrans/ fritløbskrans/8 gear)

Alle driftsformer gør bakkørsel med liggecyklen mulig.

2.9.1 Fast tandkrans
Den faste tandkrans gør det muligt, via den direkte kraftoverførsel, at træ-
de let i pedalerne og at overvinde det såkaldte dødpunkt (toppunktet i 
pedalcyklussen) og tillader hermed selvstændig og effektiv kørsel. Dette 
gør, at bremsning ved hjælp af egen muskelkraft kan findes sted modsat 
pedalbevægelsen og dermed ikke kan ske rykagtigt.

2.9.2 2-Trins gearskift (fast tandkrans/ fritløbskrans)
Udover funktionerne for den faste tandkrans, kan drevet her frakobles og 
på denne måde kan passiv trædning afbrydes f.eks for overførselsstræk-
ninger.

2.9.3 8-gears-fritløbskrans
Med fritløbskransen med 8 gear kan trædebevægelsen til enhver tid af-
brydes og genoptages. Det intuitive 8-gearsskifte gør det muligt at skif-
te gear ved stilstand. Gearskiftet foretages via drejehåndtag på styret. I 
denne serie af 8-gears-fritløbskranse er differentialet monteret.

2.9.4 Differentiale
På liggecyklen befinder der sig to baghjul. Hvis liggecyklen kører et sving, 
drejer det ydre hjul hurtigere en det på indersiden af svinget. De to hjul kan 
derfor ikke være direkte forbundet med hinanden. 
Der er to muligheder for fremtransport af en liggecykel: Enten driver man 
kun det ene hjul frem og det andet løber bare med, uden forbindelse til 
drivmekanismen. Eller man anvender et differentiale og kan skubbe begge 

2. Produktbeskrivelse.

B

A
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hjul frem med samme kraft. På denne måde har man en jævn fremdrift, 
som ikke kun er en fordel i sving eller ved acceleration, men også fungerer 
bedre i glat føre.

2.9.5 �3-Trins gearskift (fast tandkrans/ frit-
løbskrans/8 gear)

Denne mulighed forbinder funktionerne for 
drivmekanismerne, der er beskrevet oven-
for. Her kan man via drejegrebet (A) vælge 
mellem fast tandkrans, fritløbskrans og frit-
løbskrans med 8 gear med baglænskørsel. 
Drej hertil grebet (A) ud af hakket og lad det 
gå i hak på det ønskede sted, for at væl-
ge mellem de forskellige typer drivmekanis-
me. Når det er drejet helt ud (mod venstre) 
befinder det sig i indstillingen for den faste 
tandkrans, den midterste position betjener 
fritløbet og når det drejer helt mod højre 
aktiveres 8-gears fritløbstandkransen med 
baglænskørsel.

2.10 Kørsel, styring og bremsning
Liggecyklen mats. drives frem af brugeren, 
der befinder sig i siddende position, ved at 
træde i pedalerne. Sædet kan for brugerens 
optimale positionering tilpasses individuelt 
(se punkt 4.1.2).
Liggecyklen styres via understyr (B), idet man 
trækker det ene styrrør ind mod kroppen 
mens det andet skubbes væk. Valgfrit kan 
man også styre via overstyret (se punkt 4.1.1) som på en gængs cykel. I 
hele serien er mats. Udstyret med skivebremser (se punkt 4.2) på baghju-
lene. Baghjulene bremses via bremsegreb på under- eller overstyr. Ligge-
cyklen kan anvendes til transfer og kan låses mod at rulle væk via parke-
ringsbremsen (se punkt 4.2.1).

A

B
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2.10.1 De første køreforsøg
Vær inden første kørsel med mats. Opmærksom på, at 
især at øve kørsel i sving og opbremsning med en ansvarshavende, da 
disse manøvrer bærer de fleste farer. Kør altid sving så langsomt som mu-
ligt. Vær opmærksom på, at cyklens bredeste sted er bagpå. Øv derfor på 
tilsvarende forhindringer, så cyklens bredde bedre kan indberegnes.

Skivebremser skal køres til, for at opnå deres fulde bremseeffekt efter få kilo-
metre/bremsemanøvrer.

2.11 Forflytning
Stellets geometri er optimeret til forflytning via den asymmetri og den lave 
indstigning. Vær opmærksom på de følgende fremgangsmåder samt an-
visninger for de forskellige styrvarianter (punkt 4.1.1).

2.11.1 Ved anvendelse af understyret
•	Stående position foran sædekanten fra den venstre side af køretøjet

•	Enkelt sættebevægelse ind i liggecyklens sæde

•	Venstre ben løftes over stellet

•	Placér fødderne på pedalerne

•	Hænderne på understyret

2.11.2 �Ved anvendelse af overstyret
•	Løsn styrestangen foran på 

låsningen (A) og vip den fremad 
og op

•	Stående position foran sæde-
kanten fra den venstre side af 
køretøjet

•	Enkelt sættebevægelse ind i 
liggecyklens sæde

•	Venstre ben løftes over stellet

•	Bring styrstangen tilbage til sin 
oprindelige position og fortsæt til den korrekt går i hak

•	Placér fødderne på pedalerne

•	Hænderne på styret

A
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3.1 Komponenter

3.1.1 Motor
Liggecyklen mats. er udstyret med en 
kulfri, elektrisk motor (A) som drivkilde. 
Denne yder både et kraftigt drejemo-
ment ved vedvarende drift men også 
ved spidsbelastning (f.eks. ved accele-
ration). Mekaniske effektab kan ignore-
res, da motoren er udført uden gear.

3.1.2 Batteri og oplader
Batteriet (B) fungerer som energikilde 
for drivsystemet ”DirectPower”. Den høje 
kapacitet sørger for maksimal køreydel-
se og rækkevidde. En passende oplader 
(C) til opladning af batterier fra elnettet 
er en del af leveringen af mats..

3.1.3 Styrehus og styring
Den elektroniske styring er hjernen i drivsystemet. Det er dens opgave at 
evaluere alle signaler og styre motoren i henhold til de anvendte para-
metre, så den kan udfolde den tilsvarende kraft. Styrehuset (D) af plast 
beskytter pålideligt styringen mod vand, fugt og støv og lignende.

3.1.4 Display
Displayet (E) er drivsystemets kommandocentral sammen med betjenings-
enheden. Her kan du f.eks. Vælge graden af understøttelse eller genvinding 
og foretage alle andre indstillinger. Desuden får du her alle nødvendige 
informationer vedr. driftstilstanden for systemet, vedr. vejstrækningen og 
rækkevidden. Ved anvendelse af overstyret er displayet anbragt på over-
styret. Ved anvendelse af understyret er displayet anbragt på stellet foran 
brugeren.

3.1.5 Omdrejningsmomentsensor
Omdrejningsmomentsensoren (F) er kombineret med pedallejet og er inte-
greret diskret heri. Den sender signalet for omdrejningsmoment, pedalfre-
kvens og pedalernes omdrejningsretning til styreenheden. Omdrejnings-
momentsensoren er komplet servicefri og kræver ingen form for indstilling.

A

C
D

B

E

F

B
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3.2 Litium-ion-batteri
Batteriet er meget let samt har det 
meget høj opladningskapacitet. Rigtig 
opladning samt beskyttelse mod dyb 
afladning og overophedning bidrager 
kraftigt til at batteriets levetid forlæn-
ges. En tilsvarende opladningsregulator, 
der inddrager alle disse krav, er derfor 
allerede integreret i den inkluderede 
oplader. Herved garanteres en opti-
mal og sikker funktion. Derfor er det kun 
denne oplader, der må anvendes til op-
ladningen.

Fare for ild eller brand
Uhensigtsmæssig opladning af batteriet kan føre til stærk opvarmning. Ild 
eller brand kan være potentielle følger heraf.

•	Det er kun den inkluderede oplader, der må anvendes til opladningen. 
Opladeren er kun beregnet til anvendelse indenfor.

•	 Inden opladeren tilsluttes til elnettet skal det altid kontrolleres, om den 
eksisterende netspænding svarer til tilslutningsspændingen for opla-
deren. Tilslutningsspændingen for opladeren er angivet på typeskiltet 
på bagsiden af enheden.

•	Oplad kun batteriet i tørre omgivelser uden brandfare, og efterlad om 
muligt ikke opladningen uden opsyn.

Mekaniske skader på batteriet eller på opladeren kan føre til fejlfunktion 
eller kortslutninger. Ild eller brand kan være potentielle følger heraf!

•	Alle former for manipulation på batteriets hus eller på opladeren er 
forbudt.

•	Udskift beskadigede dele som batteri, oplader eller styreenhed omgå-
ende og bortskaf det sorteret korrekt.

Fare for stød
En oplader med et beskadiget elstik eller strømkabel kan føre til elektrisk 
stød.

•	Et beskadiget elstik eller strømkabel må aldrig tilsluttes til elnettet.

•	Beskadigede elektriske komponenter og kabler skal omgående udskiftes.

•	 Indtrængen af vand og fugt i opladeren skal altid forhindres. Hvis der 
alligevel skulle være trængt vand ind i opladeren, skal denne omgå-
ende adskilles fra elnettet og den skal kontrolleres af en autoriseret 
forhandler.
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•	Ved pludselige temperaturskift fra koldt til varmt kan der dannes kon-
densat på opladeren. I dette tilfælde skal man vente med at tilslutte 
enheden til elnettet, indtil temperaturen har tilpasset sig til lokalets 
temperatur. Opbevar opladeren dér hvor den anvendes. Opladeren 
må kun anvendes til at oplade det inkluderede batteri. Anden anven-
delse af opladeren er ikke tilladt.

3.2.1 Opladning
Batteriet bør oplades helt inden første anven-
delse. Anvend hertil den inkluderede oplader (A) 
med integreret opladningsregulator. Opladnin-
gen kan både foregå på selve cyklen eller ad-
skilt deraf med aftaget batteri. Når opladnin-
gens slut er nået, skifter opladningsregulatoren 
selvstændigt til vedligeholdende opladning. Batteriet kan derved forblive 
forbundet med opladeren i ubegrænset tid. Dette har den fordel, at bat-
teriet altid er fuldt opladt. Batteriet kan altid anvendes med drivmeka-
nismen, selv hvis opladningen ikke er helt afsluttet. Dog når her ikke den 
rækkevidde, som er mulig ved fuld opladning.

For at kunne garantere den rigtige polretning, har opladeren en not. Den tilsva-
rende tap på opladningsstikket skal glide ind i denne not. Kun når dette sker 
er den rigtige polretning sikker. Forsøg aldrig at tvinge opladningsstikket ind i 
opladningstilslutningen den anden vej!

Følgende omgivelsestemperaturer skal overholdes for at garantere batte-
riets korrekte funktion:

Driftstype Køredrift Opladning Opbevaring

Temperaturområde -10°C - 45°C 10°C - 35°C -10°C - 45°C

Henvisninger
•	Litium-ion-batteriet har, i modsætning til andre typer batterier, inden 

form for ”memory-effekt”. Dette betyder, at det ikke skal være helt tomt 
inden det kan oplades igen. Dette har også en god effekt på batte-
riet levetid, hvis opladningscyklusserne er flade (hvis der oplades igen 
direkte efter anvendelse).

•	Omgivelsestemperaturen under opladningen bør ikke være under 10 C 
eller over 35 C. Opladning udenfor dette temperaturområde forringer 
den tilgængelige batterikapacitet og dermed også rækkevidden. Ved 
udendørstemperaturer med frost, er det en god idé at opbevare bat-
teriet i et opvarmet lokale. Direkte solstråling og nærheden til radiato-
rer skal dog undgås.

A
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•	 Inden længere driftspauser, f.eks. om vinteren skal batteriet oplades 
helt og derefter opbevares i tørre omgivelser. Inden i ny idriftsættelse 
skal batteriet oplades helt igen.

•	Batteriet har sin maksimale effekt ved stuetemperatur. Ved kørslens 
start bør temperaturen derfor ikke være under 10 C eller over 25 C.

•	Ved længere kørsel med høj motorydelse kan motoren blive meget 
varm. Temperaturovervågningen i dens indre forhindrer en sådan 
opladning ved for høj temperatur. I et sådanne tilfælde kan oplade-
ren forblive tilsluttet. Opladningen starter af sig selv, når batteriet er 
tilstrækkeligt afkølet. Afkølingen kan sagtens tage op til en time f.eks. 
efter længere kørsel ned ad bakke.

Opladning
For at oplade, skal følgende skridt udføres:

•	Træk støvhætten (A) af opladningstilslut-
ningen.

•	Forbind derefter opladningsstikket med 
elnettet og sæt så stikket (B) ind i batteriets 
opladningstilslutning.

•	LEDerne for opladningsstatusvisningen (C) 
begynder at blinke.

Opladningsstatus på batteriet ved opladningen:

LED-status Batteristatus

Alle 5 LEDer blinker efter hinanden og slukker 
samtidigt

Batteriet oplades, antal af de LEDer, der 
lyser efter hinanden, svarer til den kapacitet, 
der allerede er opladet

Alle LEDer er varigt slukket Opladning afsluttet. Batteriet er 100% 
opladet

LED-status                     

Batterista-
tus

≤ 100 % < 80 % < 60 % < 40 % < 20 %

Opladningsstatus for batteriet kan også aflæses direkte på batteriet når 
der ikke oplades. Tryk hertil på knappen (D) til venstre ved siden af dis-
play-LEDerne. Et antal LEDer, der svarer til den pågældende opladnings-
status, lyser op.

A

B
C

D
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Opladningsindikator:

LED på opladeren lyser rødt Batteriet oplades

LED på opladeren lyser grønt Opladningen afsluttet, Enheden er opladet

Når batteriet oplades på cyklen, kan den aktuelle opladningsstatus også 
aflæses på displayet.
Opladningsvarighed:
En fuld opladning af det tomme batteri varer ca. 5,5 timer.

3.2.2 Isætning eller udtagning
For at isætte batteriet skubbes dette på glideskinnerne ovenfra og ind i 
holderen, som sidder til venstre på bagakselbæreren, indtil den hørbart 
går i hak.

Inden kørslens start skal nøglen altid trækkes ud.

For at tage batteriet ud, drejes nøglen (A) 
med uret til anslag og hold den fast i denne 
position. Herved låses låsen op. Nu kan du 
løsne batteriet på den bageste gribeliste og 
ud af forbindelsen og trække den ud af hol-
deren opad. 

Fare for uventet motoraktivitet
Motoren kan uventet udløse bevægelse, hvis drivsystemet forbliver tændt 
efter der arbejdes på den liggecyklen. Herved kan der opstå personskader.

•	Sæt først batteriet i igen, når systemet er monteret fuldstændigt igen.

•	Opstil cyklen ved idriftsættelse efter montering eller reparation såle-
des, at trækhjulet kan dreje frit.

3.2.3 Levetid
Producenten af drivsystemet HEINZMANN garanterer at batteriet holder til 
mindst 600 opladningscyklusser. En passende håndtering/opbevaring, en 
første opladning øger denne levetid.

A
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3.3 Display og betjening
Displayet indeholder følgende displayelementer:

A støttetrin

B belysning

C opladningstilstand batteri

D aktuel kørehastighed

E funktionsindikator

F indikatorlinje

For overstyr: På styret befinder betjeningens-
enheden med de tre tryktaster MODE (B), pil 
opad (C) og pil nedad (D) sig. Alle indstillinger 
foretages ved hjælp af disse tryktaster. An-
dre indstillingsmuligheder findes ikke. For understyr: Over pedalarmslejet 
befinder der sig en separat holder med display og taster.

3.3.1 Tænd
Tryk på tasten MODE (A) i mindst 3 sekun-
der indtil displayet bliver aktivt. Slip derefter 
knappen igen. Det længere tryk er ment som 
sikkerhedsforanstaltning for at undgå utilsig-
tet tilkobling. Systemet er nu køreklar.

Bemærk
Ved tænding må pedalerne ikke belastes, så drevet ikke uventet sættes i 
drift! Anvend følgende fremgangsmåde:

•	Stig først op på cyklen og stå med begge fødder på jorden.
•	Tænd derefter for drivsystemet.
•	Nu kan du starte.

3.3.2 Sluk
Tryk på tasten MODE (A) i mindst 3 sekunder indtil displayet slukker. Slip 
derefter knappen igen. Drivsystemet er nu frakoblet.

Til information
Systemet slukker selvstændigt, når der ikke foregår køreaktivitet i mere end 
ca. 10 minutter. Inden videre anvendelse skal drivsystemet tændes igen 
med tasten MODE (A).

A

C
A

B
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3.3.3 Starthjælp
Starthjælpen er en ekstra funktion af drevsystremet. Den tillader at ac-
celerere med elektrisk understøttelse uden at træde, op til en hastighed 
på maks. 6 km/t. Accelerationen er generelt kraftigere og mere direkte 
når tasten anvendes. Det er lettere at dosere via drejegrebet. Generelt er 
accelerationsadfærden afhængig af det indstillede understøttelsestrin (se 
punkt 3.3.4). Her kan man, især ved drejegrebsvarianten, hvis acceleratio-
nen er for svag, foretage en finafstemning.

Via knap
Tryk tasten med pil opad for at aktivere ac-
celerationshjælpen (A) og hold den trykket. 
Efter ca. sekund tændes motorunderstøt-
telsen. For at afslutte motorunderstøttelsen 
slippes tasten (A) igen.

Via drejegreb
For overstyr: Drej drejegrebet ind mod dig 
selv for at aktivere accelerationshjælpen (B). 
For understyr: Drejegrebet (B) er monteret i 
siden og til venstre for sæde og skal drejes 
med uret.
Motorunderstøttelsen starter umiddelbart, 
alt efter hvor hårdt grebet drejes. For at af-
slutte understøttelsen slippes drejegrebet (B) 
igen.

B

A
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3.3.4 Indstilling af understøttelsestrin eller genvindingstrin
Drivsystemet indeholder tre 
forskelligt stærke understøt-
telsestrin for kørsel.

For at vælge et højere under-
støttelsestrin trykkes kort på 
tasten med pil opad (A).

For at vælge et lavere understøttelsestrin 
trykkes kort på tasten med pil nedad (B).

På displayet øverst til venstre (C) vises un-
derstøttelsestrinnene som displayelementer 
under ”Assist”.

Til information
I understøttelsestrin ”0” er drivsystemet klart, 
men yder ingen understøttelse.

Desuden kan systemet anvendes i Genvin-
dingsdrift. Motoren drives herved som gene-
retor og fører energi tilbage til batteriet. Det-
te kan ved kørsel ned ad bakke være smart 
som ekstra bremsedrift. Også her er der tre 
forskelligt stærke genvindingstrin til rådighed.

Man tilgår genvindingsdriften, idet man i understøttelsestrin ”0” kort tryk-
ker på tasten pil nedad (B). Også her er der tre forskelligt stærke gen-
vindingstrin til rådighed. På displayet øverst til venstre (C) vises disse som 
displayelementer under ”Assist”. For at skelne mellem denne og understøt-
telsesdrift, blinker segmenterne i genvindingsdriften. For at forlade gen-
vindingsdriften trykkes der kort på pilen opad (A) indtil ingen segmenter 
længere blinker.

Til information
Understøttelsen af elmotoren afbrydes ved at betjene et 
bremsegreb (D). Samtidigt aktiveres genvindingsdrift og 
dermed bremses den trehjulede cykel yderligt. Så snart 
begge bremsegreb slippes, deaktiveres genvindings-
driften igen og samtidigt aktiveres understøttelsen.

B

A

C

D

Understøttelse Eco Standard Power

Accelerationsad-
færd       

Rækkevidde       
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3.3.5 Visning af opladningsstatus
På displayet øverst til højre (A) under 
”Battery” vises batteriets opladnings-
status permanent. Alt efter opladnings-
status lyser op til seks displayelementer.

Antal segmenter på displayet Batteristatus

6 Batteriet fuldt opladet

1 (blinkende) Batteri næsten tomt

Ingen indikator Batteriet tomt, drivsystemet slukkes om lidt

Når batteriet næsten er tomt begynder det sidste, enkelte segment at 
blinke. Batteriet indeholder derefter en begrænset mængde reservekapa-
citet. Når denne også er opbrugt, slukkes drivsystemet automatisk. Dette 
sker for at forhindre dyb afladning af batteriet.
Efter denne automatiske slukning leverer systemet ikke længere nogen 
form for understøttelse. Der modtages heller ikke indtastninger via taster-
ne. Lyset slukker.
Drivsystemet er først driftsklart igen når batteriet er opladt eller et allerede 
opladt batteri indsættes.

3.3.6 funktioner
Under driften tilbyder drivsystemet følgende funktioner:

•	Samlede kilometer (Dist)
•	Kørte etap-kilometer (Trip)
•	Kørt etaptid (Trip)
•	Gennemsnitshastighed etap (AVG)
•	Skønnet resttid for understøttelse 

(EstT)
•	Skønnet restrækkevidde (EstD)
•	PIN (PIN)
•	Cykelbelysning

Udvalg af den ønskede funktion foregår 
via tilsvarende gentaget tryk på tasten 
MODE (B).

A

B
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Den pågældende funktion vises ved 
hjælp af et ovalt symbol (A) over vis-
ningsbjælken.

•	Dist - Tæller for samlet kilometer-
antal 
Alle kørte kilometer lægges sammen.

•	Trip - Kørte etapstrækning 
Alle kørte etapkilometer siden sidste nulstilling lægges sammen. For at 
slette denne kilometerstand, se Punkt 3.3.7.

•	Trip - Kørte etaptid 
Den kørte tid siden sidste nulstilling lægges sammen. Visningen foregår 
i timer og minutter. For at slette denne kilometerstand, se Punkt 3.3.7.

•	AVG - Gennemsnits-etaphastighed 
Visningen viser gennemsnitshastigheden siden sidste sletning i kilome-
ter i timen. For at slette denne kilometerstand, se Punkt 3.3.7.

•	EstT - Skønnet resttid for understøttelse 
Visningen viser den skønnede resttid, hvor drivsystemet er i stand til 
at understøtte brugeren. Værdien beregnes af styreenheden med 
udgangspunkt i de opståede driftsværdier siden sidste opladning af 
batteriet. Tællerstanden kan ikke slettes af brugeren.

•	EstD - Skønnet restrækkevidde 
Den skønnede resterende rækkevidde, der er mulig at køre med den 
resterende opladning på batteriet. Værdien beregnes af styreenheden 
med udgangspunkt i de opståede driftsværdier siden sidste opladning 
af batteriet. Tællerstanden kan ikke slettes af brugeren.

•	PIN 
Bearbejdningsmenu til indstilling af en PIN (se Punkt 3.3.10).

•	Belysning 
Når belysningen tændes, vises dette ved et lampesystem på displayet. 
Vedrørende tænding eller slukning af belysning se pkt. 3.3.9.

A
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3.3.7 Sletning af tællerstande
Følgende tællerstand på displayet kan slettes af brugeren:

•	Kørte kilometer (Trip)
•	Kørt etaptid (Trip)
•	Gennemsnitshastighed etap (AVG)

Disse tællerstande kan ikke slettes enkeltvis, med kun samlet på én gang.

Ved samtidigt tryk på pil opad (A) og pil 
nedad (B) ved tændt drivsystem tilgår 
man indstillingsfunktionen. På display-
et vises først skærmen til indtastning af 
PIN-kode.

For at slette trykkes nu tasten (A) i 
mindst 3 sekunder, indtil ordet CLEAR. 
Tællerstandene er nu nulstillet.

Ved at trykke på tasten MODE (C) kommer man tilbage til driftsfunktion.

3.3.8 Belysningsskift
Efter tænding lyser displayet. Lysstyrken kan forandres for at tilpasse den 
til omgivelserne.
Ved samtidigt tryk på begge taster (A + B) ved tændt drivsystem tilgår 
man indstillingsfunktionen. På displayet vises først skærmen til indtastning 
af PIN-kode.

Ved at trykke på tasten (B) kommer man til lysindstillingen. Man kan vælge 
mellem syv forskellige lystrin. Ved at gentage tryk på tasten (B) skifter man 
blandt de forskellige lystrin. De pågældende trin vises i visningsbjælken.

Ved at trykke på tasten MODE 
(C) kommer man tilbage til 
driftsfunktion.

B

C

A

Trin Display Lystrin

1 BL-off Inden belysning

2 BL-AT1 Displayet lyser i ca. 4 se-
kunder efter tændingen af 
systemet eller efter tryk på 

en tast

3 BL-AT2

4 BL-AT3

5 BL-on-1

Permanent belysning6 BL-on-2

7 BL-on-3
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3.3.9 Tænding og slukning af belysning
Denne funktion gør det muligt at bruge 
belysningen med drivsystemets batteri.
Hold tasten trykket for at tænde belys-
ningen (A). Efter ca. sekund tændes for 
belysningen. Funktionen vises ved hjælp 
af et lampesymbol (B) på displayet.
For at slukke lyset holdes tasten (A) 
nede igen. Efter ca. sekund slukkes for 
belysningen igen.

3.3.10 Indstilling af en PIN
Hvis der af brugeren er installeret en 
PIN-kode, efterspørger drivsystemet 
denne PIN-kode når det tændes. Først 
efter fuldstændig og korrekt indtast-
ning af denne PIN-kode er systemet 
driftsklart.

Til information
I leveringstilstand er der ikke defineret en PIN-kode og systemet er driftsklart 
med det samme.

Ved samtidigt tryk på begge taster (A + C) ved tændt drivsystem tilgår 
man indstillingsfunktionen. På displayet vises først skærmen til indtastning 
af PIN-kode.

Ved at trykke på tasten MODE (D) kommer man til indtastningsfunktionen. 
Der vises fire cifferpladser og den første blinker.

Ved at trykke på en af de to taster (A + C) øges eller sænkes den pågæl-
dende position med et tal. Det ønskede tal bekræftes ved at trykke på 
tasten MODE (D) og den næste cifferplads begynder at blinke.

Tryk samtidigt på begge taster (A + C) når alle cifre er defineret. Derved 
gemmes den indstillede PIN.

Sluk derefter for drivsystemet. Efter genstart og alle fortsatte tændinger af 
driftssystemet efterspørges PIN-koden. PIN kan altid ændres ved tændt 
drivsystem.

B

A

D
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Indstilling og justering af produktet eller tilbehøret må kun foretages af 
personer, der har fået den nødvendige instruktion deri af en kompetent 
produktrådgiver. For at forebygge risikoen for personskader må ingen af 
brugerens ekstremiteter befinde sig i det pågældende område, når der 
foretages indstillinger. Alle indstillinger kan gennemføres med gængs 
værktøj (f.eks. unbrakonøglen skruetrækker eller skruenøgle).

4.1 Forindstillinger
Liggecyklenmats. leveres komplet monteret. Montér fanen inden første an-
vendelse (se punkt 2.8.1) og foretag følgende forindstillinger.

4.1.1 Styring
Liggecyklen mats. Er som basismodel udsty-
ret med et understyr (A). Dette kan indstilles 
på afstand, højde og vinkel. For at indstille 
styregrebene, skal skruen (D) løsnes, grebe-
ne bringes i den ønskede position og spænd 
derefter skruerne igen. For at indstille vinklen 
og afstanden til sædet, løsnes skruerne for 
understyrsslæden på begge sider (A) og vip 
understyret den til den ønskede position. For 
at indstille afstanden mellem sæde og un-
derstyr, trækkes understyret til det tilsvaren-
de sted på stellet. Spænd derefter skruerne 
igen.

4.1.2 Hjulafstand / Benlængdejustering
Liggecyklen mats. Kan tilpasses individuelt 
til brugerens kropshøjde, for at skabe den 
optimale afstand mellem sæde og peda-
lerne. Løsn skruerne (D) på bagakselbære-
ren og skruerne (E) for understyrsslæden på 
begge sider. For overstyr bortfalder trinnet 
med skruerne (D). Ved at træde forlæns el-
ler baglæns med hånden kan benlængden 
nu forkortes eller forlænges. Spænd deref-
ter skruerne igen. Den trinløse justering af benlængden gør det muligt, at 
vælge kraftoverførslen så den passer til brugeren. Alt efter hvilken hofte-, 
knæ- eller ankelvinkel giver den bedst mulige kraftoverførsel ved den eksi-
sterende udfordring, kan afstanden mellem pedal og sæde indstilles. 

A
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Hvis der f.eks. På grund af knækontrakturer 
eller forskelle i benlængden er brug for en 
individuel indstilling af benlængde, så kan 
dette foregå ved at skifte forskruningen af 
pedalen i de 3 holdere (125/105/85 mm) på 
pedalarmen (A).

Tag her hensyn til kontrakturerne i brugeren knæ.

4.1.3 Sæde
Sædet (B), der er en del af basisudstyret  
består af et bi-elastisk mesh-stof med 
polstrede området, som affjedrer vejenes 
ujævnheder. På grund af placeringen af 
dens skæringer og placeringen på sidekon-
struktionen tilpasser sædet sig til brugerens 
brystkasse. Således opnås en individuel side-
styring, der ikke begrænser den bevægelig-
hed, der er nødvendig for kørslen (armfrihed 
til styring, benfrihed til at træde pedaler), men gør føring og begrænsning 
mulig. De mange indstillingsmuligheder for sædet og betydningen for bru-
gerens indikationer gennemgås i detaljer herefter. Kontroller inde hver ind-
stilling først brugerens siddeposition ved at afprøve denne.

Ved sædejustering er det vigtigt, at sædet er ubelastet under indstillingen.

Sædet må først anvendes igen, når alle skruer er spændt og sæde og ryglæn er 
gået korrekt i hak efter indstilling!

4. Indstillinger.
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Ved justering af sædet bør man gå frem trin for trin ogforetage forandrin-
ger på sædevipning, ryglænsvinkel og sædehøjde separat.

Sædevipning
Træk i spændebåndet (A). Hvis man træk-
ker i siden af stroppen, hvor man kan se 3 
"mannis.", aktiveres sædevipningen. Vip nu 
sædet til den ønskede position og lad den 
gå i hak, idet du slipper stroppen. Forandrin-
gen af sædevipningen har indflydelse på 
kraftanvendelsen ved trædning af pedaler-
ne. Jo højere forkanten af sædet er, jo mere 
understøttelse har låret ved hoftebøjning som trækfase i trædecyklussen. 
På denne måde er jævn pedaltrædning selv mulig ved begrænset hofte-
bøjning, reduceret muskelkraft og udholdenhed ved begrænset kardio-re-
spirativ funktion. Via bevægelsen aktiveres hofte- og underbensmusklerne 
og holdes elastiske, så den fysioterapeutiske behandling til forebyggelse 
og/eller udsættelse af kontrakturer understøttes.

Ved sædejustering er det vigtigt, at sædet er ubelastet under indstillingen.

Ryglænets vinkel
Træk i båndet/stroppen (B). Hvis man træk-
ker i siden af stroppen, hvor man kan se 1 
"manni.", aktiveres vinkeljusteringen af ryglæ-
net. Indstil nu ryglænet til den ønskede posi-
tion og lad det gå i hak igen, idet du slipper 
stroppen. Ved at indstille ryglænets vinkel 
kan man tilpasse siddepositionen til en hof-
tekontraktur. På denne vis skabes den størst 
mulige kraftunderstøttelse til pedaltrædning i det øvrige bevægelsesrum. 
Musklerne aktiveres og gøres elastiske ved bevægelse under aflastning af 
balancen, så den fysioterapeutiske behandling af hoftekontrakturer un-
derstøttes.

Ved sædejustering er det vigtigt, at sædet er ubelastet under.

A
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Sædehøjde
For at indstille styrets position, skal begge 
skruer (A) løsnes på begge sider, styret brin-
ges i den ønskede position og spænd deref-
ter klemmeskruerne (A) igen. Sædets højde 
har indflydelse på forflytningen til og ud af 
liggecyklen mats. Ved balanceproblemer, 
begrænset kontrol over holdning og kon-
trakturer vedr. de beskrevne indikationer (se 
punkt 2.3.1) er en høj siddeposition fordelagtig.

Kontrollér at skruerne sidder fast og er spændt korrekt!

Tag her hensyn til kontrakturerne i brugeren knæ.

For optimal køreevne på vej og for højeste sikkerhed anbefales den laveste mu-
lige siddeposition for brugeren.

En kontrol af den optimale siddeposition sker, når brugeren sidder på sad-
len. En strækning af benet bør ikke helt være på 0 . Når pedalen har den 
mindste afstand til sædet, bør knæbøjningen ikke overskride 90 .

Spænd så skruerne for bagakselholderen og evt. forunderstyrets slæde igen.

4.2 Bremser
Liggecyklen mats. er udstyret med to meka-
niske skivebremser på baghjulene (se punkt 
3.2.2). For at bremse baghjulene er liggecyk-
len udstyret med bremsegreb med justerbar 
grebsvidde (B). For at indstille grebsvidden 
skrues skruen (C) ind eller ud og bringes til 
den ønskede position. Når drevet konfigu-
reres tilsvarende (se punkt 2.9) kan en ekstra 
fodbremse være til rådighed.

4. Indstillinger.
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4.2.1 Parkeringsbremse
Parkeringsbremsen understøtter brugeren 
ved op- og afstigning og sikrer at liggecyk-
len ikke triller væk. Ved at betjene armen (A) 
aktiveres eller løsnes skivebremsen på bag-
hjulet, ved hydraulisk skivebremse aktiveres 
denne på forhjulet. For at aktivere parke-
ringsbremsen, trækkes armen (A) opad. For 
at løsne bremsen, vippes armen (A) nedad igen. Parkeringsbremse befin-
der sig altid på den højre side og er enten monteret på bagakselholderen 
eller på sædet.

Vær altid opmærksom på, at funktion og indstilling af bremsen kan garanteres 
(se nedenfor).

Indstilling af de mekaniske skivebremser
Forvis dig om at bremsefunktionen aktiveres 
straks når armen på parkeringsbremsen eller 
bremsehåndtag aktiveres. Da Bowdenkab-
lerne med tiden strækkes, er det nødvendigt, 
at efterjustere bremserne efter nogen tid. 
Løsn hertil spændemøtrikken (B) for bremse-
enheden, drej spændeskruen (C), så liggecyklen ikke kan trille væk, når 
parkeringsbremsen er aktiveret eller når bremsegrebene betjenes.

Eventuelt bør dette arbejde udføres af en autoriseret cykelhandler (se punkt 
9.4).

4.2.2 Skivebremsen på baghjulene
Skivebremserne (D) for baghjulene aktiveres 
ved at trække i de to bremsegreb på sty-
ret. Det venstre bremsegreb aktiverer den 
bageste venstre skivebremse og det højre 
bremsegreb aktiverer den bageste højre ski-
vebremse. For at opnå bedst mulig bremse-
effekt, bør begge bremsegreb altid betjenes 
samtidigt. Hvis bremseeffekten aftager for 
en hydraulisk skivebremse, skal bremsen ud-
luftes og der efterfyldes eller skiftes olie. 

Eventuelt bør dette arbejde udføres af en autoriseret cykelhandler (se punkt 
9.5).

A
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Advarsel
•	Skivebremsebelægninger, bremsekaliber og bremseskive bliver eks-

tremt varme under brug. Kontakten med den varme bremse kan med-
føre alvorlige kvæstelser. Man skal være opmærksom på ikke at berøre 
bremsekaliberen eller bremsebelægningerne, når bremsen er varm. 
Husk at lade bremsen afkøle, inden du forsøger at arbejde på den.

•	Skulle du på nogen måde være i tvivl om dele af arbejdet på /driften 
af / istandsættelsen af en skivebremse, så kontakt en cykelhandler (se 
punkt 9.5).

•	Skivebremser giver en betydelig forbedring af bremseeffekten. Test 
trinvist skivebremsen på en jævn overflade, indtil du er vant til brem-
sens effekt.

Pas på
Hvis der ved anvendelse af skivebremse opstår et af de følgende fæno-
mener, stop kørslen omgående og bed din cykelhandler (punkt 9.5) om at 
udføre kontrol og evt. udskiftning.

•	Usædvanlige lyde høres ved bremsning

•	Bremskraften er usædvanligt stærk

•	Bremskraften er unormalt svag

•	Hydrauliske skivebremser har en længere bremsevej ved grebet i me-
get kolde omgivelser, og lidt ringere bremseeffekt

4.3 Dæk og slanger
Dækkene på liggecyklen skal altid have 
tilstrækkeligt tryk, ellers kan dækkene fol-
de sammen og fælgene beskadiges el-
ler det har negativ indflydelse på kø-
readfærden. Det minimale og maksimale 
dæktryk står på dækket (A). Hvis kon-
taktfladen kun giver en smule efter når du trykker med tommelfingeren, 
er dæktrykker korrekt. Anvend et manometer for at finde de præcise vær-
dier! 

Kontroller jævnligt alle dæk og udskift dem med det samme 
hvis de er beskadiget eller slidt ned!

A
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4.4 Lygteanlæg / Dynamo
Liggecyklen er udstyret med et lygteanlæg 
iht. færdselsloven.

Navdynamo: Navdynamoen (A) er integreret 
i forhjulet og tændes og slukkes via kontak-
ten (B) ved forlygten.

B

A
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4.5 2-punkt-hoftesele
2-Punkt-sele bidrager til positionering af 
brugeren og kan tilpasses individuelt i læng-
den.
Træk hertil i skyderne (A) og de dertil høren-
de sele-ender og afkort eller forlæng hof-
teselen efter behov. Til lukning og åbning er 
2-punkt-selen udstyret med en sikkerhedslås 
(B). Den røde skyder på sikkerhedslåsen har 
to positioner (låst eller åbnet), der skal indstilles manuelt.
Selen gør at man ikke kan forlade cyklen uden hjælp, på grund af uvilkår-
lige bevægelser, mangel på balance eller genstridig adfærd. Ved proble-
mer med holdningskontrol, kraftige bevægelser, som f.eks. ekstensorspa-
sticitet, og deformiteter anbefales anvendelsen af 4-punkt-selen.

4.6 Regnslag
Regnslaget beskytter liggecyklen mod 
vind og vejr og det trækkes over liggecyk-
lens sæde. Tasken, som regnslaget opbe-
vares i under sædet, tages herved ikke af. 
Åbn lynlåsen (C) for sædebetrækket en smu-
le, indtil tasken er tilgængelig. Åbn derefter 
lynlåsen (D) på regnslagstasken, tag regn-
slaget ud og træk det over sædet.

4. Indstillinger.
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5.1 Fodskåle
Fodskålene sørger for sidestyring og forhin-
drer dermed en indad- eller udadgående 
rotation af foden. For at denne funktion kan 
garanteres, kan fodskålen justeres i bredden, 
og dette sker ved at løsne de tre skruer (A) 
og tilsvarende forskydelse af sidedelen (B) 
i det lange hul. Fodskålene er fra fabrikken 
monteret midt på pedalerne. For at forskyde 
trykpunktet under foden skal dette forsky-
des med tre positioner. Hertil skal skruerne 
samt møtrikkerne (C) fjernes under kontrap-
laden og det justeres til den ønskede posi-
tion. Derefter skal kontrapladen sættes i og 
skruer og møtrikker (C) skal spændes igen.  
Drejningen kan indstilles ved at løsne skruer 
og møtrikker (C) og dreje fodskålene på pe-
dalen. Fodskålene er udstyret med remme, 
for at sikre brugerens position i fodskålen. 
Disse kan låses med magnetlåse. Hvis rem-
mens ende (D) føres imod låsen, låser den af 
sig selv. For at låse remmene op, trykker man 
på knappen (E). For længdejustering kan 
velcrolåsen på remmen (F) åbnes på begge 
sider og justeres i længden. For at låse rem-
men på den forreste del af foden skal den 
føres igennem åbningen (G) og derefter lå-
ses med velcrolåsen.
Indikationer som sygdomme på centralnervesystemet eller neurodegene-
rative sygdomme i stærkt udprægede eller meget fremskreden form med-
fører ofte en adduktion i hoften og dermed forbundet en indad- eller ud-
adrotation af fødderne. Takket være pedalernes rotationsindstilling med 
sidestyring kan dette symptom for det første modvirkes, for at muliggøre 
pedaltrædning generelt. For det andet kan det fungere korrigerende, når 
fødderne holdes i en bedre fysiologisk basisposition og fejlfunktionerne i 
hofte- og benmuskler modvirkes positivt.
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5.2 Fodskåle med benholdere
For funktion og indstilling af fodskålene, se 
punkt 5.1. Derudover yder benholderne en 
stabilisering af anklen, samt en reducering 
af benets indadgående rotation. Indstilling 
af benholderen kan foretages ved at løsne 
møtrikkerne (H) og forskyde den i det lange 
hul. Højdejusteringen bør vælges således, 
at spændebåndet ligger dér hvor læg-
gen er rundest. Ved at løsne møtrikkerne (B)  
på indersiden af benholderen kan lægs-
pændebåndet forskydes i dybden. For at 
undgå en berøring mellem benholder og jor-
den, når cyklen ikke er i brug, kan benholde-
ren fikseres på pedalarmen med velcrobånd 
(C), så en vipning af fodskålen med benhol-
deren undgås. Når liggecyklen anvendes kan 
velcrobåndet enten vikles rundt om benhol-
deren for at opbevare det eller det kan pla-
ceres i tasken til regnslaget (bag på sædet).
Indikationer som sygdomme på centralnervesystemet eller neurodege-
nerative sygdomme (i stærkt udprægede eller meget fremskreden form 
medfører ofte en adduktion i hoften og dermed forbundet en indad- el-
ler udadrotation af fødderne. Takket være pedalernes rotationsindstilling 
med sidestyring kan dette symptom for det første modvirkes, for at mulig-
gøre pedaltrædning generelt. For det andet kan det fungere korrigerende, 
når fødderne holdes i en bedre fysiologisk basisposition og fejlfunktionerne 
i hofte- og benmuskler modvirkes positivt.

5. Tilbehør
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5.3 �Fodskåle med dynamiske ben-
holdere

For funktion og indstilling af fodskåle 
med benholdere se punkt 5.2. 
For fodskåle med dynamiske ben-
holdere er indstillingsmulighederne 
blot monteret på den bageste fod-
del og ikke i siden som på fodskå-
le med benholdere. Derudover giver 
beholderne mulighed, for at behol-
de en defineret rotation af benet, og 
dermed undgår man en kraftig ab-
duktion, især for korte benlængder. 
Samtidig opretholdes stabiliseringen 
af anklen. For at indstille bevægel-
sesgraden for benholderne skal af-
dækningen (A) og den derunder lig-
gende møtrik løsnes og den elastiske 
anordning skrues ind eller ude så den 
passer. Kontroller bevægelsesmu-
lighederne for benholderen. For at 
undgå en berøring mellem benholder og jorden, når cyklen ikke er i brug, 
kan benholderen fikseres på pedalarmen med velcrobånd (punkt 5.2), så 
en vipning af fodskålen med benholderen undgås. Når liggecyklen an-
vendes kan velcrobåndet enten vikles rundt om benholderen for at op-
bevare det eller det kan placeres i tasken til regnslaget (bag på sædet).  
Indikationer som sygdomme på centralnervesystemet eller neurodegene-
rative sygdomme i stærkt udprægede eller meget fremskreden form med-
fører ofte en adduktion i hoften og dermed forbundet en indad- eller ud-
adrotation af fødderne. Takket være pedalernes rotationsindstilling med 
sidestyring kan dette symptom for det første modvirkes, for at muliggøre 
pedaltrædning generelt. For det andet kan det fungere korrigerende, når 
fødderne holdes i en bedre fysiologisk basisposition og fejlfunktionerne i 
hofte- og benmuskler modvirkes positivt.

A
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5.4 Ergotec-pedaler
Ergotec-pedalen kan individuelt tilpasses 
brugeren ved hjælp af neopren-burrebånd. 
Løsn blot hertil remmene (B) og bring den til 
den ønskede højde. Hvis brugerens sko er 
for bred, kan remholderen vendes om ved at 
løsne de to skruer (B) og anbringes igen, så 
pedalen ikke længere har en begrænsning 
for brugerens sko udadtil. Hertil skal remmene 
hives ud og føres ind igen.

5.5 Fodpositions-pedaler
Fodpositions-pedalerne er udstyret med tå-
klips (C) for bedre at kunne placere fødderne 
og forhindre at de glider ud. Tåklipsene (C) 
forhindrer at tæerne glider ud fortil. På pe-
dalen er der anbragt en hælstopper (D), som 
derudover, når brugeren har sat sin fod på 
pedalen, spændes rundt om hælen, for at 
forhindre at foden glider ud. For indikatio-
nerne (se punkt 2.3.1) samt symptomerne ved 
lettere udprægning er fodpositions-peda-
lerne egnede til at holde fødderne i kontakt 
med pedalerne imod tyngdekraften og hol-
de kraftoverførslen optimal. Herved aflastes 
koordinationen af fødderne. Betydeligere udprægning er bedre håndteret 
via pedaler, der også har indflydelse på adduktionen (som f.eks. opstår 
via fejlfunktion i hoftemusklerne eller pga. skævhed i led), og understøtter 
samtidigt de kardio-respirative funktioner og følelsen af samvær.

5.6 Håndpositionshjælp
Håndpositionshjælpen skaber yderligere sik-
kerhed for brugeren, idet hænderne sikkert 
forbliver på styret. Sæt blot hænderne ind 
i håndpositionshjælpen og luk velcrolåsene. 
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5.7 Taske
En taske er tilgængelig som ekstraudstyr til 
liggecyklen. Denne fikseres på drevafskærm-
ningen med magneter (A).

5.8 Gribeskærm
Gribeskærmen sidden udenpå hjulene og 
beskytter føreren. Den forhindrer, at legems-
dele kommer i klemme i egerne. Gribeskær-
men er fast monteret og kan ikke justeres. 

5.9 4-punkt-sele
4-Punkt-sele bidrager til korrekt positione-
ring af hoften og til stabilisering af overkrop-
pen. For at anbringe 4-punkt-selen på sæ-
det, skal alle seleføringer (B) monteres først.
Åbn hertil den nedre lynlås (C) for sædebe-
trækket, for bedre at få tilgang til holderen 
for seleføringen. Sæt den pågældende se-
leføring på udsnittene for langhullerne ude-
fra, læg de tilsvarende notsten på bag dem 
indefra og skru de to cylinderskruer (D) ind i 
disse.
4-punkt-sele monteres på seleføringen ved 
hjælp af skyderne (E). Læg først de to øvre 
skulderremme (F) over ryglænet og før rem-
mene igennem de eksisterende seleførings-
slidser i seleføringen (B).
Tag derefter de to hofteseler (G) og placer 
dem under skruerne vha. de isatte øskner (H), 
som forbinder ryglæn og siddeflade.
For at kunne tilpasse 4-punkt-selen til bru-
gerens kropsstørrelse, kan holderne for skul-
derremmen justeres på højde og bredde. 
Løsn skruerne (D) og (I), bring seleholderen 
til den ønskede position og spænd derefter 
skruerne igen.
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Via skyderne (A) kan alle seler individuelt ind-
stilles i længden.
Til lukning og åbning er 4-punkt-selen ud-
styret med en sikkerhedslås (B). Den røde 
skyder på sikkerhedslåsen har to positioner 
(låst eller åbnet), der skal indstilles manuelt.
4-Punkt-selen understøtter en opret hold-
ning ved manglende holdningskontrol for 
torsoen ved hjælp af skulderremmene, som 
fører skuldrene mod lænet. Basis herfor er 
det oprette bækken, som faciliteres af de to 
hofteseler. Selv ved uvilkårlige bevægelser er 
4-punkt-selen en hjælp.

5.9.1 �Omstilling /udtagning af seleforkor-
teren

For brugere hvis skuldre i siddende position 
befinder sig under den øvre kant på ryglæ-
net, er der allerede forud monteret en sele-
forkorter (C) som gør at skulderremmen lig-
ger tættere op ad ryglænet og derved giver 
overkroppen mere stabilitet. Denne kan an-
bringes i 2 positioner (under skruerne (D) eller 
skruer (E)) og den er som standard anbragt 
under skruerne (D) mellem seleholder og sæ-
debetræk. For at skifte positionen, skal sele-
føringen skrues af sædet. Løsn dertil skruer-
ne (D) og (E), tag seleføringen af, bring selen 
til den ønskede position og spænd derefter 
seleføringen på med skruerne (D) og (E) igen.
Hvis der ikke er brug for seleforkorteren, kan 
denne også fjernes helt. Løsn dertil skruer-
ne (D) og (E), tag seleføringen af, tag fat i 
seleforkorterens ender og anbring derefter seleføringen på sædet igen. 
Derefter skal skulderremmene trækkes ud af seleføringsslidserne (F), træk 
seleforkorteren ned ad skulderremmene (G) og ind igennem seleførings-
slidserne.

A

B

D

C

E

F

G

A



42

5.10 Nakkestøtte
Nakkestøtten bidrager til korrekt positione-
ring/støtte af hovedet og anbringes i den 
øvre ende af ryglænet. Den kan indstilles 
i højde, dybde og vinkel. For højdejustering 
løsnes skruen (B) med unbrakonøglen og 
nakkestøtten justeres til den ønskede højde. 
Spænd derefter cylinderskruerne igen. 
For dybde- og vinkelindstilling løsnes skru-
erne (B, C) og (D), seleholderen føres til den 
ønskede position og derefter spændes skru-
erne igen.
Ved begrænset hovedkontrol fungerer 
ryglænet som kontaktflade for brugere op til 
ca. 120 kropshøjde.
For brugere, der er højere, kan denne kon-
taktflade forstørres via nakkestøtten, så 
hovedholdningen også gøres lettere ved 
manglende hovedkontrol, reduceret muskel-
kraft og -udholdenhed og ved uvilkårlige 
bevægelser og visuel kontrol over omgivel-
serne muliggøres.

5.11 Brystpelotter
Brystpelotterne bidrager til den torsoens 
korrekte position. Den kan indstilles i højde 
og bredde. For at indstille brystpelotternes 
højde, skal begge skruer (E) løsnes. Således 
kan begge brystpelotterne indstilles parallelt 
i højden. For at indstille brystpelotternes høj-
de enkeltvis, løsnes skruerne (E) på bagsiden 
af brystpelotterne. For at indstille bredden, 
skal skruerne (G) løsnes og træk pelotterne 
til den ønskede bredde.

A
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5.12 Sædepude
Sædepuden trækkes ned over ryglænet og 
til hofteområdet og justeres dér. Den bidra-
ger til stabilisering af bækkenet hos smalle 
brugere.

5.13 Trailerfunktion
Liggecyklen mats. Kan, som ekstraudstyr, 
forsynes med en trailerfunktion, for at kunne 
trække liggecyklen (bortset fra hvis den er 
udstyret med fast drev). Hertil skal den ba-
geste del af trailerstangen hægtes ind under 
mats. foran ved profilen (A) og svinges op på 
forakslen (B). Sæt den forreste del på og lås 
dem med klapsplinten (C).
Læg den øvrige rem (C) rundt om gaflen 
og sæt fjederstikket igennem forakslen. Løft 
derefter trailerstangen en smule foran og før 
den ind i holderen ved trækcyklen. Før låse-
remmen ind bag stolpen for udfaldet og isæt 
splinten (C) som låses på gummihætten med 
stroppen.
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5.14 Overstyr
Inde du stiger op på mats. Skal styrestangen 
foran på låsningen (A) løsnes op vippes frem 
og op. Når du har taget plads på mats. skal 
styrestangen føres tilbage til sin oprindelige 
position. Vær herved opmærksom på at lå-
sen går korrekt i hak.
 
Overstyret kan justeres i vinkel og højde. For 
at indstille overstyres vinkel, skal unbrako-
skruen (B) løsnes, overstyret justeres til den 
ønskede position og skruen spændes igen.

Styrets højde
For at indstille styrets højde fjernes
beskyttelseshætten fra unbrakoskruen (C). 
Løsn unbrakoskruen (C) og indstil styret til 
den ønskede højde (D). Ved let at banke på 
unbrakonøglens hoved (C) løsnes styret i for-
gaflen. Spænd derefter unbrakonøglen igen.

Vær opmærksom på, at markeringen for den mi-
nimale indstiksdybde (F) for styret forbliver i 
forgaflen og dermed ikke er synlig.

Styrets position
For at indstille styrets position, skal klemme-
skruerne (E) løsnes, styret bringes i den øn-
skede position og spænd
derefter klemmeskruerne (E) igen. For at forandre hældningsvinklen på 
styrkonstruktionen
, skal klemmeskruerne (G) løsnes. Spænd derefter alle skruerne igen.

Efter hver indstilling skal alle skrueforbindelser spændes igen!

Bremsetrækkene skal fortsat være placeret spændingsfrit efter justering af 
styret. Forlæng evt. trækkene!
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6.1 Rengøring og desinficering

6.1.1 Rengøring
For at opretholde funktionssikkerheden og cyklens finish, bør den rengøres 
og plejes jævnligt. Herved skal man være opmærksom på det følgende:

•	Lad aldrig snavs tørre ind, med fjern det med vand og en blød klud 
eller svamp. Der må aldrig 
anvendes en højtryksrenser til vask, da lejer, lakeringen eller dekoratio-
nerne eller kan tage skade.

•	Anvend ikke skrappe rengøringsmidler. Anvend en mild sæbeopløsning 
til rengøring.

•	Skader på lakken bør repareres med det samme.

Vær også opmærksom på vores generelle råd om rengøring og hygiejne. 
Disse finder du på www.schuchmann.de/mediathek.

Fare på grund af roterende dele
•	Motoren kan uventet udløse bevægelse, hvis drivsystemet forbliver 

tændt under rengøringen af liggecyklen.

•	Tag elmotorens batteri, ud inden hver rengøring.

Anvend aldrig højtryksrensere
Anvendelse af damprensere, højtryksrensere eller vandstråle er ikke tilladt 
til rengøring. Der kan trænge vand ind i styrehuset, i motoren eller de elek-
triske stikforbindelser og dette ødelægger enheden.

6.1.2 Desinfektion
Til overfladedesinficering af metal- og plastdele kan der anvendes forskel-
lige produkter. 
Flydende desinfektionsmidler fås som en færdig opløsning, der sprøjtes på 
og påføres ensartet med en blød klud. Alternativt kan der også anvendes 
klude, der er vædet med desinfektionsmiddel på forhånd, som produkter-
ne tørres af over hele fladen med. I begge tilfælde skal der sørges for, at 
hele fladen fugtes. En desinfektion i fuldt automatiske desinfektionsanlæg 
er også mulig og anbefales.
Virketiden kan variere og fremgår af producentens angivelser til de an-
vendte midler.
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6.1.3 Pleje af kæden
Drivkæder skal jævnligt plejes. Dette gælder 
især efter kørsel i regnvejr. Kæden skal smø-
res med gængs kædeolie for at pleje den. 
På grund af den brugsrelaterede strækning 
af kæden er det nødvendigt at udføre jævn-
lig kontrol af kædespændingen på driven-
hedens kæder. Tag hertil først coveret for 
drivenheden (A) af, idet du løsner tre skruer 
(B) og tager coveret af bagud. Du kan kon-
trollere kædespændingen ved at teste om 
kæderne for drivenheden kan trykkes maks. 
10 - 15 mm opad eller nedad. For at efter-
spænde kæden i drivområdet skal der løs-
nes to møtrikker (C) hver på højre og venstre 
side af navet. Træk så navet jævnt bagud 
og spænd alle fire møtrikker (C) igen.

Dette arbejde bør evt. overlades til en cykelhandler. (Se fig. 9.5)!

For at spænde den primære kæde skal låseskiven (D) trækkes af låsesplinten, 
træk derefter splinten - kædestrammeren (E) indstiller nu selvstændigt 
spændingen - sæt splinten i igen, skub evt. kædestrammeren (E) lidt tilba-
ge - og sæt låseskiven (D) på igen.

Efter hver indstilling skal alle skrueforbindelser 
spændes igen!

En kæde, der er indstillet forkert kan føre til 
øget slitage eller til at kæden springer af!

6.2 Vedligeholdelse / kontroller
Foretag en visuel kontrol dagligt og kontrollér jævnligt for ridser, brud, 
manglende dele, fejlfunktioner og faste skrueforbindelser. Henvend dig 
direkte til den leverende specialforhandler i tilfælde af en defekt eller en 
fejlfunktion (se punkt 9.5).

D

E

AB

C
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6.3 Service
For brugerens sikkerhed og for at bibeholde produktansvaret skal der 
mindst en gang om året foretages service igennem en cykelhandler (se 
Punkt 9.5). De gennemførte serviceopgaver skal dokumenteres i vedlige-
holdelsesplanen (se punkt 6.3.2). 

6.3.1 Serviceanvisninger
•	Kontrol af størrelsesjustering (benlængde)
•	Kontrol af dæktrykket og kontrol at dækkene er i korrekt stand
•	Kontrol af alle skrueforbindelser og efterspænd om nødvendigt med 

det korrekte omdrejningsmoment (se punkt 7.6)
•	Kontroller om alle hydraulikslanger og hydraulikcylinderen er intakte og 

der ikke løber hydraulikoile ud
•	Kontrol af lygter iht. færdselsloven 
•	Kontroller kæder, kædespænding, evt., efterspænding, rengøring og 

påføring af olie (se punkt 6.1.3). 
•	Kontroller pedalarmslejer og smør ved behov.
•	Smør pedalarmslejer, kontrollér lejespil og juster eller udskift ved behov.
•	Kontroller navets funktion og juster evt.
•	Kontrollér bremseanlæggets funktion og juster evt. Ved dårlig brem-

sefunktion skal håndgrebet, kabeltrækket, bremsegreb og bremsebe-
lægninger kontrolleres, efterjusteres og evt. udskiftes. 

•	Smør lejerne.
•	Udskift bukkede eller klemte kabler.
•	Kontrollér fælgen for slag i siden og ovenfra.
•	Kontroller egernes spænding og juster evt.
•	Kontroller dækkenes profil.
•	Kontroller lygte- og signalanlæg.
•	Kontroller 8-gears baghjulsnav og smør ved behov.
•	Kontroller stel og gaffel for skader og udskift evt.
•	Lad en elektriker måle driftsstrømmen for elmotoren en gang om året.
•	Kontrollér at alle kabler og dele sidder sikkert og fast.
•	Kontroller spændingen på styrekablerne og efterspænd eventuelt 
•	Kontrollér at hele det elektriske anlæg fungerer korrekt.
•	Kontroller driftssikkerheden for batteriet.

Fare for funktionsfejl ved faglig ukorrekt vedligeholdelse
En forkert vedligeholdelse af det elektriske anlæg kan føre til skader på 
væsentlige komponenter. Dette kan føre til et styrt.

•	Vedligeholdelsesarbejde må kun udføres af en autoriseret cykelhandler 
(se punkt 9.5).
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Fare for uventet motoraktivitet
Motoren kan uventet udløse bevægelse, hvis drivsystemet forbliver tændt 
under arbejde på liggecyklen.

•	Tag batteriet ud inden alt arbejde på liggecyklen. 
Når du tager liggecyklen i drift igen efter service, montering eller re-
paration, skal cyklen positioneres således, at drivhjulet kan dreje frit. 
Først derefter må batteriet isættes igen og motorens korrekte funktion 
kontrolleres.

6.3.2 Serviceplan
Producentens vedligeholdelsesspecifikationer er gennemfør (se punkt 
6.3.1):

Dato Virksomhed Navn Underskrift

Fastslåede mangler eller skader skal afhjælpes af fagforhandleren eller af pro-
ducenten, inden produktet tages i brug igen.

6.4 Reparation
Reparation af liggecyklen må udelukkende foretages af en cykelhandler 
(punkt 9.5).

6.5 Kontroller
Kontroller, der ved behov skal udføres af cyklens bruger:

•	Kontrollér kæde, kædespænding, evt., efterspænding, rengøring og 
påføring af olie (se punkt).

•	Kontrollér kæden for slitage, smør den og lad den evt. udskifte.
•	Kontrollér om pedalarmslejet sidder fast og lad det evt. reparere.
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•	Kontrollér pedalen for slør.
•	Gearnav - Kontrollér indstillingerne.
•	Kontrolleres styr og forgaffel for skader og  

udskift evt.
•	Kontrollér bremseanlæggets funktion og juster evt.
•	Kontrollér dæktryk og profildybde.
•	Kontrollér lys- og signalanlæg.

6.6 Opbevaring
Vinteropbevaring 
Inden du opbevarer din cykel i et tørt lokale med konstant temperatur vin-
teren over, skal den rengøres (se punkt 6.1) og sørg for, at dæktrykket er 
tilstrækkeligt (se punkt 4.3).

Forårskontrol
Inden du om foråret kan anvende din cykel, skal du sørge for, at lufttrykket i 
dækkene (se punkt 7.3) er tilstrækkeligt og at der ikke er skader på cyklen.

6.7 Reservedele
Brug kun originalt tilbehør og originale reservedele fra firmaet Schuch-
mann, da du i modsat fald risikerer at udsætte brugeren for fare og bort-
fald af garantien. Henvend dig direkte til den leverende specialforhandler, 
og angiv liggecyklens stelnummer (se punkt 9.2), hvis du vil bestille reserve-
dele hos en cykelhandler (se Punkt 9.5). Nødvendige reservedele og tilbe-
hør må kun monteres af uddannet personale.

6.8 Brugstid og genbrug
Produktets forventede brugstid er alt efter brugsintensiteten og antal gen-
brug op til ”8” år, hvis det anvendes i overensstemmelse med brugsan-
visningen. Produktet kan anvendes ud over dette tidsrum, hvis det er i en 
sikker tilstand. Den forventede anvendelsesvarighed er ikke kun relateret til 
sliddele som f.eks. Betræk, hjul, batterier, …… Eftersyn og vurdering af tilstan-
den og i givet fald genanvendeligheden skal afgøres af fagforhandleren. 
Liggecyklen er egnet til genbrug. Vær inden cyklen gives videre opmærk-
som på anvisningerne vedr. rengøring og desinfektion under punkt 6.1. 
Medfølgende dokumenter som denne brugsvejledning er en del af pro-
duktet og skal overdrages til den nye bruger.

Hvis der skulle forekomme en alvorlig hændelse under brugslevetiden ved kor-
rekt anvendelse af produktet, skal det omgående meldes til producenten og den 
pågældende myndighed.
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6.9 Fejlmeddelelser og fejlafhjælpning
Hvis der opstår fejl under driften af elmotoren vises der ”Error” i visnings-
bjælken på displayet. Samtidigt vises der et fejlnummer i stedet for den 
aktuelle visning af hastigheden. Følgende tabel informerer om de poten-
tielle fejlkilder, der hører til disse fejlnumre.
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1 ERROR_HARDWARE_BRAKE
Fejl Frakobling på grund af overstrøm

Afhjælpning
Fjern batteriet, og kontroller kontakterne. Hvis kontakterne er i orden, isættes 
batteriet igen og systemet genstartes. Kontakt din forhandler (se punkt 9.5) 
hvis kontakterne på batteriet er beskadigede eller fejlen fortsætter.

2 ERROR_HALL
Fejl Motorsignalfejl

Afhjælpning
Kontrollér motorsignalkabel og genstart systemet. Kontakt din forhandler (se 
punkt 9.5) hvis motorsignalkablet er beskadiget eller fejlen fortsætter.

3 & 4 ERROR_GRIP_OFFSET
Fejl Drejegrebet ikke i basisposition ved systemstart

Afhjælpning

Sørg for, at drejegrebet er i basisposition ved systemstart. Evt. kan en smule 
olie under grebet gøre den funktionsdygtig igen. Hvis fejlen alligevel opstår, 
er drejegrebet formodentlig defekt. Kontakt din cykelhandler i så fald (se 
punkt 9.5).

5 ERROR_TORQUE_OFFSET

Fejl Omdrejningsmomentsensor ikke monteret korrekt eller ikke ubelastet ved 
systemstart.

Afhjælpning
Pedalerne må ikke belastes ved systemstart. Hvis fejlen alligevel opstår, er 
omdrejningsmomentsensoren i pedalarmslejet formodentlig defekt. Kontakt 
din cykelhandler i så fald (se punkt 9.5).

7 ERROR_FAST_OVER_VOLTAGE

Fejl Kortfristet overspænding i mellemkredsen, muligvis pga. for høj rullehastig-
hed eller beskadigede kontakter på batteriet.

Afhjælpning
Fjern batteriet, og kontroller kontakterne. Hvis kontakterne er i orden, isættes 
batteriet igen og systemet genstartes. Kontakt din forhandler (se punkt 9.5) 
hvis kontakterne på batteriet er synligt beskadigede eller fejlen fortsætter.

6 ERROR_I_OFFSET
Fejl Fejl ved strømmåling, muligvis er kontakterne i batteriet beskadigede.

Afhjælpning
Fjern batteriet, og kontroller kontakterne. Hvis kontakterne er i orden, isættes 
batteriet igen og systemet genstartes. Kontakt din forhandler (se punkt 9.5) 
hvis kontakterne på batteriet er synligt beskadigede eller fejlen fortsætter.
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8 ERROR_SLOW_OVER_VOLTAGE
Fejl Konstant overspænding i mellemkredsen.

Afhjælpning
Genstart systemet Kontakt din forhandler (se punkt 9.5) hvis fejlen opstår 
igen.

9 ERROR_FAST_UNDER_VOLTAGE

Fejl
Kortfristet underspænding i mellemkredsen, batteri muligvis for svagt eller 
kontakter beskadigede.

Afhjælpning

Fjern batteriet, og kontroller kontakterne. Sæt batteriet ind igen, og 
genstart. Hvis fejlen fortsætter, oplad batteriet, isæt det igen og genstart 
systemet. Kontakt din forhandler (se punkt 9.5) hvis kontakterne på batteriet 
er synligt beskadigede eller fejlen fortsætter.

10 ERROR_SLOW_UNDER_VOLTAGE
Fejl Vedvarende underspænding i mellemkredsen, batteri muligvis tomt.

Afhjælpning
Oplad batteriet, og genstart.systemet. Kontakt din forhandler (se punkt 9.5) 
hvis fejlen fortsætter.

11 ERROR_OVER_TEMP_MOTOR
Fejl Motor overopvarmet

Afhjælpning Lad motoren køle af. Genstart systemet Kontakt din forhandler (se punkt 9.5) 
hvis fejlen opstår igen efter ca. 20-60 minutter.

12 ERROR_OVER_TEMP_CONTROLLER
Fejl Motorstyring overopvarmet

Afhjælpning Lad motorstyringen køle af. Genstart systemet Kontakt din forhandler (se 
punkt 9.5) hvis fejlen fortsætter efter ca. 20-60 minutter.

13 ERROR_PARAMETER
Fejl Generel parameterfejl

Afhjælpning Genstart systemet Kontakt din forhandler (se pkt 9.5) hvis fejlen fortsætter..

14 ERROR_UNDER_TEMP_MOTOR
Fejl Nedre grænsetemperatur for motordrift nået

Afhjælpning Opbevar system ved stuetemperatur (ca. 20 C). Kontakt din forhandler (se 
punkt 9.5) hvis fejlen fortsætter efter ca. 1 time.

15 ERROR_EEPROM
Fejl Fejl i systemhukommelse

Afhjælpning Genstart systemet Kontakt din forhandler (se punkt 9.5) hvis fejlen fortsætter.
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16 ERROR_PARAMETER_PROPERTY
Fejl Fejl i parameterstyring

Afhjælpning Genstart systemet. Kontakt din forhandler (se pkt 9.5) hvis fejlen fortsætter..

17 ERROR_AKKU_TEMP
Fejl Batteri enten overophedet eller underafkølet

Afhjælpning
Lad det overophedede batteri afkøle ved stuetemperatur (ca. 20 C). 
Genstart systemet Kontakt din forhandler (se punkt 9.5) hvis fejlen fortsætter 
efter ca. 1 time.

18 ERROR_UNDEFINED_BIKE_CONSTELLATION
Fejl Konfigurationsfejl

Afhjælpning Genstart systemet Kontakt din forhandler (se pkt 9.5) hvis fejlen fortsætter..

19 ERROR_BMS
Fejl Batterifejl

Afhjælpning Fjern eller oplad batteriet. Sæt batteriet ind igen, og genstart. Kontakt din 
forhandler (se punkt 9.5) hvis fejlen opstår igen.

20 ERROR_BMS_VERSION

Fejl Batterifejl

Afhjælpning Genstart systemet Kontakt din forhandler (se pkt 9.5) hvis fejlen fortsætter..

22-30 ERROR_BMS_FAULTY_xxx
Fejl Batterifejl

Afhjælpning Kontakt din forhandler (se punkt 9.5).

50 ERROR_DISPLAY_COMMUNICATION
Fejl Fejl i kommunikationen mellem display og styring

Afhjælpning
Tjek stikket på displaykablet. Tjek displayet for synlige skader. Genstart sy-
stemet Kontakt din forhandler (se punkt 9.5) hvis der er fundet fejl ved stikket 
eller displayet eller fejlen fortsætter.

21 ERROR_BMS_VERSION
Fejl Løs forbindelse eller anden defekt ved momentsensoren

Afhjælpning Genstart systemet Kontakt din forhandler (se pkt 9.5) hvis fejlen fortsætter..
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7.1 Mål

mats.

Kropsstørrelse 110 - 175 cm

A Benlængde, siddende ca. 65 - ca. 110

Indvendig benlængde 46 - 83 cm

B Højde for pedalarmsleje 32,5 cm

C Indstigningshøjde 20 cm

D Sædehøjde 32 - 42 cm

Sædevinkel 0 - 20 °

Sædedybde 26 cm

E Ryglænets højde 50cm

F Hjulafstand 115 - 142 cm

Sporbredde 69 cm

G Længde i alt 165 - 192 cm

H Bredde i alt 76 cm

Højde i alt 65 - 88 cm

I Maks. sædebredde for smalt sæde 37 cm

I Maks. Sædebredde for bredt sæde 46 cm

Vendekreds 243 - 395 cm

Tomvægt 29 kg

Maks. belastning 75 kg

  

  

  

  

  

  

B
C

D

E

F
G

    I H

7.3 Dæktryk
Det minimale og maksimale dæktryk står på 
dækket (J).

7.2 Hjul

Forhjul / baghjul 20“ x 2,15“ Schwalbe Big Apple

Fælge 20“ Ryde Big Bull

Eger 2 mm, rustfrit stål

J

A
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Styreenhed

Driftsspænding 36 V

Strøm maks. Alt efter version driftseksempel: 10 - 33 A

Motor

Type PRA 180-25

Motormærkespænding 22,8 VAC

Effekt 250 W Pedelec (DS/EN 60034-1)

Omdrejningstal ved kørsel på plan under-
grund

Alt efter version og hjuldiameter ca. 60-330 
1/min

Omdrejningsmoment 11,4 Nm

Impulsmoment op til 60 Nm

Overtemperaturbeskyttelse Type KTY84-130

Motordiameter i alt Ø 220 mm

Vægt 4,5 kg

Kapslingsklasse IP54

Forbrug 0,5 – 1 kWh/100km

Batteri

Type Genopladeligt litium-ion-batteri

Mærkespænding 36 V

Kapacitet 14,25 Ah, 400 Wh

Opladningstid ca. 5,5 timer (ved ladestrøm 2 A)

Temperaturområde

Køredrift -10 - 45°C

Opladning 10 - 35°C

Opbevaring -10 - 45°C

System

Kapslingsklasse 3

7.4 Drivsystem

7. Tekniske data.
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Belysning foran

Type Union UN-4925

Lysstyrke 20 lx

Inkl. reflektor Ja

Tænd/sluk-kontakt Ja

Automatisk lys/mørk-sensor Nej

Parkeringslys Nej

Dagskørelys Nej

Egnet til el-cykel Ja, 6-42 V

Primær farve Sort

Produktvægt 120 g

Teknologi LED

Belysning bag

Type UNION UN-4365

Parkeringslys Ja

Lovgrundlag lys Færdselsloven

Montering Afdækning bag

Teknologi LED

integreret baglygte Ja

7.5 Belysningssystem

7.6 Momenter

Skrueforbindelse Tilspændingsmoment i Nm

Pedalarm 40 Nm

Hjulmøtrik (med el-motor) 45 Nm

Hjulmøtrikker (uden el-motor) 40 Nm

Rammelængde 26 Nm +/-1

Understyr afstand og vinkel 26 Nm +/-1

Understyrets højde 8-10Nm

Overstyrets vinkel 17Nm +/-1

Overstyr forkonstruktion dybdeindstilling 12-23Nm
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7.7 Udstyr

Nav foran: Shimano DH3D30 navdynamo,
bag: 36 hul med bremseskivebeslag

Bremsesystem Bagi: 2x/AVID skivebremser (mekanisk)

Gear Basismodel uden gear (valgfrit Shimano Nexus 8)

Armsæt Armlængde 125/105/85 mm, gearhjul 18T

Pedaler Simple pedaler i standardmodellen

Dynamo Shimano DH3D30 navdynamo

Forlygte Union Klassik 20 UN-4925

Baglygte Union 4365

Skærme Schuchmann Design

Rammefarver (standard) Renorange RAL 2004, tyrkisblå RAL 5018, 
renhvid RAL 9010

Overstyr forkonstruktion vinkelindstilling 17-18,5Nm

Overstyr forkonstruktion styrklemme 6-8Nm

Pelotte-højdeindstilling ved sæde 20 Nm +/-1

Pelotte-breddeindstilling 20 Nm +/-1

Pelotte-højdeindstilling ved pelotte 2,5Nm +/-0,5

Nakkestøttefiksering 6Nm +/-1

Nakkestøttefiksering 20 Nm +/-1

Pedaler 35-40Nm

Sædehøjdeindstilling 26 Nm +/-1

Fodskålens breddejustering 4-5Nm

Fodskålens trykpunktsjustering (fiksering 
på pedaler

4-5Nm

Fodskålens benholder dybdeindstilling 4-5Nm

Fodskålens benholder højdeindstilling 2,5Nm +/-0,5

Dynamisk fodskåls benholder højdeind-
stilling

4-5Nm

Forbindelse 4-punkt-sele foroven 20 Nm +/-1

Forbindelser hoftesele 26 Nm +/-1
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Den toårige lovpligtige garantiperiode gælder for alle produkter. Den  
begynder med leveringen eller overdragelsen af varen. Hvis der påviseligt 
forekommer en materiale- eller fabrikationsfejl på den vare, vi har leveret, 
inden for denne periode, vil vi efter en fragtfri returnering til os gennemgå 
den meldte skade og i givet fald vælge at udbedre den eller levere en ny 
vare gratis.

7. Tekniske data.

8. Garanti.

7.8 Sæde

Polstring Evazote (5 mm, elastisk), RG50 (50 kg/m3)

Betræk (midterdel) Net (bielastisk)

Betræk (sidedele Modstandsdygtig tekstil
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9.1 Serienummer/fremstillingsdato
Serienummeret, produktionsdatoen samt yderligere angivelser kan findes 
på typeskiltet, der befinder sig på vores produkter (A).

9.2 Produktversion
Liggecyklen mats. findes i én størrelse og kan suppleres med et stort ud-
valg af tilbehør (se punkt 5).

9.3 Dokumentversion
Brugsvejledning mats. - revision A, udgave 07.2025

9.4 �Navn og adresse på fabrikanten og fagforhandleren, der har leveret 
produktet

Dette produkt er fremstillet af:

Dette produkt er udleveret af følgende fagforhandler:

Schuchmann GmbH & Co. KG
Rudolf-Runge-Str. 3 · 49143 Bissendorf · Tyskland
Tlf. +49 (0) 5402 / 40 71 00 · Fax +49 (0) 5402 / 40 71 109
info@schuchmann.de · www.schuchmann.de

A

Produktnavn

Artikelnummer

Serienummer

schuchmann.de • info@schuchmann.de • Fon +49 (0) 5402 / 40 71 00

Rudolf-Runge-Str. 3 • 49143 Bissendorf • Germany

Barcode UDI-DI Barcode UDI-PI

UDI-DI

SN / UDI-PI

Type

Product

Max. load

Size

MD

Størrelse

maks. belastning

Produktionsdato

Produkt-id iht. MDR
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